


• �Clean your sensor can gently with 
a damp cloth or a simplehuman 
microfiber mitt.  

• �Ensure the lens of the motion sensor 
remains clean and scratch-free.

• �We do not recommend using the 
sensor can outdoors.

blue light: Sensor sees you — lid won’t 
close.

red light: Low battery.

indicator light maintenance

quick start

The battery compartment is on the back 
of the can. Use 4 AA alkaline batteries.

insert batteries



• �Limpia tu cubo con sensor suavemente 
con un paño húmedo o con un guante 
de microfibras de simplehuman.   

• �Asegúrate de que la lente del sensor 
de movimiento esté limpia y sin rayas.

• �No se recomienda el uso del cubo con 
sensor en exteriores. 

luz azul: El sensor te ve, la tapa no se 
cerrará.

luz roja: Las pilas tienen poca carga.

luz indicadora mantenimiento

inicio rápido

El compartimento de las pilas está 
localizado en la parte trasera del cubo. 
Utilizar 4 pilas alcalinas AA.

introducir las pilas



• �Nettoyez votre poubelle à capteur 
soigneusement avec un chiffon humide 
ou un gant microfibre simplehuman.

• �Assurez-vous que la lentille du capteur 
soit propre et sans égratignures.

• �Nous ne recommandons pas une 
utilisation à l’extérieur.

lumière bleue : Signifie que le 
capteur vous voit — le couvercle ne se 
refermera pas.   

lumière rouge : Piles faibles.

voyant lumineux entretien

démarrage rapide

Le compartiment des piles est à 
l’arrière de la poubelle. Utilisez 4 piles 
alcalines AA.

insérez les piles



• �Reinigen Sie ihren Sensorabfalleimer 
vorsichtig mit einem feuchten 
Tuch oder einem simplehuman 
Mikrofaserhandschuh.  

• �Achten Sie darauf, dass die Linse des 
Bewegungssensors sauber und frei 
von Kratzern bleibt.

• �Wir raten davon ab, den 
Sensorabfalleimer im Freien zu 
verwenden.

Blaulicht: Der Sensor sieht Sie — der 
Deckel wird sich nicht schließen.  

Rotlicht: Schwache Batterie.

Leuchtanzeige Wartung

Schnellstart

Das Batteriefach befindet sich an der 
Rückseite des Abfalleimers. Funktioniert 
mit 4 AA Alkalibatterien.

Batterien einlegen



• �センサーカンは湿った布、またはsimplehuman 
マイクロファイバー・ミットで優しく拭いてください。  

• �モーションセンサーのレンズに汚れやきずをつけな
いよう、ご注意ください。

• �屋外でのご使用はお控えください。

青いライト： センサーはあなたを感知中 — ふたは閉
まりません
赤いライト： 電池不足

指示ライト メンテナンス

クイックスタート

電池収納部はカンの後部にあります。単3アルカリ
電池を4つ使用してください。

電池を入れます



www.                          .com

< tools for efficient living
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